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    Information 

Nous attirons votre attention sur la météo des forêts. Elle sensibilise aux risques d’incendie, 

risques auxquels nous sommes particulièrement exposés étant situés au cœur du plus grand 

massif forestier de France. 

La météo des forêts est affichée à côté de la météo du jour. Avec les restrictions qui lui sont liées, 

s’il y en a.   

Les incendies sont dans 9 cas sur 10 d’origine humaine. Nous attirons votre attention donc sur les 

gestes responsables qui préservent notre/votre camping des risques d’incendie : les bougies et 

barbecues au bois sont strictement interdits et en permanence, quelle que soit la vigilance.  

Faites attention aux réchauds : ne pas les poser au sol, sur les aiguilles de pin. Ne laisser aucune 

source de chaleur sans surveillance. Fumer constitue également un risque non négligeable tout 

comme les panneaux solaires posés à même le sol ! 

Nos équipes sont formées chaque année à la sécurité incendie. Le ratissage des aiguilles de pin 

est réalisé lors de la remise en état du camping dès la mi-mars. 5 personnes y travaillent. Les 

aiguilles sont ensuite déposées sur la dune pour la protéger du vent et éviter qu’elle ne se 

désagrège. 

Ensemble veillons à nous protéger au mieux du feu ! Merci pour votre collaboration. 
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 Informationen zum Waldwetter 

Wir möchten Sie auf die Waldwettervorhersage aufmerksam machen. Sie sensibilisiert für 

Brandgefahren, denen wir aufgrund unserer Lage im Herzen des größten Waldgebiets Frankreichs 

besonders ausgesetzt sind. 

Die Waldwettervorhersage wird neben der Tageswettervorhersage angezeigt. Mit den damit 

verbundenen Einschränkungen, falls vorhanden.   

In 9 von 10 Fällen sind Brände auf menschliches Verschulden zurückzuführen. Wir weisen Sie 

daher auf verantwortungsbewusstes Verhalten hin, um unseren/Ihren Campingplatz vor 

Brandgefahren zu schützen: Kerzen und Holzkohlegrills sind strengstens und jederzeit verboten, 

unabhängig von der Wachsamkeit.  

Achten Sie auf Kocher: Stellen Sie diese nicht auf den Boden oder auf Tannennadeln. Lassen Sie 

keine Wärmequellen unbeaufsichtigt. Rauchen stellt ebenso wie auf dem Boden aufgestellte 

Solarzellen ein nicht zu vernachlässigendes Risiko dar! 

Unsere Teams werden jedes Jahr in Brandschutz geschult. Das Zusammenrechen der 

Kiefernnadeln erfolgt während der Instandsetzung des Campingplatzes ab Mitte März. 5 Personen 

sind damit beschäftigt. Die Nadeln werden dann auf der Düne abgelagert, um sie vor Wind zu 

schützen und zu verhindern, dass sie zerfallen. 

Lassen Sie uns gemeinsam dafür sorgen, dass wir uns bestmöglich vor Feuer schützen!                

Vielen Dank für Ihre Mitarbeit. 

 

  Forest weather information 
We would like to draw your attention to the forest weather forecast. It raises awareness 

of the risk of fire, a risk to which we are particularly exposed as we are located in the heart of 

France's largest forest. 

The forest weather forecast is displayed next to the daily weather forecast. With any related 

restrictions, if applicable.   

Nine out of ten fires are caused by humans. We therefore draw your attention to the responsible 

actions that protect our/your campsite from the risk of fire: candles and wood-burning barbecues 

are strictly prohibited at all times, regardless of vigilance.  

Be careful with stoves: do not place them on the ground or on pine needles. Do not leave any heat 

source without care. Smoking also poses a significant risk, as do solar panels placed directly on 

the ground! 

Our teams are trained in fire safety every year. Pine needles are raked up when the campsite is 

refurbished in mid-March. Five people work on this task. The needles are then placed on the dune 

to protect it from the wind and prevent it from disintegrating. 

Let's work together to protect ourselves from fire as best as possible! Thank you for your 

cooperation. 


